
10 11
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2 13

± 24.99 H.CH.

± 24.00 D.T.BET.

± 25.24 H.CH.

± 24.27 D.T.BET.

± 25.53 H.CH.

± 24.58 D.T.BET.

MAÇONNERIE (PIERRE DE PAREMENT ET NOYAU) À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
SUR TOUTE L'ÉPAISSEUR DE LA TÊTE DU MUR VOIR COUPE 26 SUR FEUILLE 16
DISMANTLE AND REBUILD MASONRY OF TOP OF WALL
(VENEER STONE AND CORE) OVER FULL DEPTH
CF. CROSS SECTION 26 ON SHEET 16

CHAPERON EXISTANT
À DÉMOLIR ET À RECONSTRUIRE

VOIR DÉTAIL 16 SUR FEUILLE 19
EXISTING CAP TO BE DEMOLISHED AND REBUILT

SEE DETAIL 16 ON SHEET 19

9
10000 10000

MAÇONNERIE EN CONTACT AVEC LE SOL
REJOINTOYER TOUTE LA SURFACE DÉGAGÉE

PAR LES TRAVAUX D'EXCAVATION
MASONRY IN CONTACT WITH GROUND

REPOINT ALL SURFACES UNCOVERED BY
EXCAVATION

5
61.110

1
000.000

EXCAVATION ET REMBLAYAGE À FAIRE
PERFORM EXCAVATION AND BACKFILL
(1000 MINIMUM)

PAREMENT DE PIERRE À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
NOYAU DE MAÇONNERIE À REMPLACER
SUR 300mm DERRIÈRE LES PIERRES - VOIR DÉTAIL 15 SUR FEUILLE 17
DISMANTLE AND RECONSTRUCT STONE VENEER
REPLACE 300mm OF MASONRY CORE
BEHIND THE STONES – CF. DETAIL 15 ON SHEET 17

± 23.58

± 22.90

PIERRE À REMPLACER PAR PIERRE DE GRÈS (TYP.)
VOIR NOTE 2 ET DÉTAIL 18 SUR FEUILLE 17

REPLACE STONE WITH SANDSTONE UNIT (TYP.)
CF. NOTES 2, AND DETAIL 18, SHEET 17

12 13 1411

6
2 13

± 25.53 H.CH.

± 24.58 D.T.BET.

10011 10000 10000

± 25.84 H.CH.

± 24.85 D.T.BET.

± 26.13 H.CH.

± 25.12 D.T.BET.

± 26.43 H.CH.

± 25.40 D.T.BET.

MAÇONNERIE (PIERRE DE PAREMENT ET NOYAU) À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
SUR TOUTE L'ÉPAISSEUR DE LA TÊTE DU MUR VOIR COUPE 26 SUR FEUILLE 16
DISMANTLE AND REBUILD MASONRY OF TOP OF WALL
(VENEER STONE AND CORE) OVER FULL DEPTH
CF. CROSS SECTION 26 ON SHEET 16

CHAPERON EXISTANT
À DÉMOLIR ET À RECONSTRUIRE

VOIR DÉTAIL 16 SUR FEUILLE 19
EXISTING CAP TO BE DEMOLISHED AND REBUILT

SEE DETAIL 16 ON SHEET 19

PANNEAU DE SIGNALISATION
À ENLEVER ET RÉINSTALLER

ROAD SIGN
REMOVE AND REINSTALL

MAÇONNERIE EN CONTACT AVEC LE SOL
REJOINTOYER TOUTE LA SURFACE DÉGAGÉE PAR LES TRAVAUX D'EXCAVATION

MASONRY IN CONTACT WITH GROUND
REPOINT ALL SURFACES UNCOVERED BY EXCAVATION

PAREMENT DE PIERRE À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
NOYAU DE MAÇONNERIE À REMPLACER
SUR 300mm DERRIÈRE LES PIERRES - VOIR DÉTAIL 15 SUR FEUILLE 17
DISMANTLE AND RECONSTRUCT STONE VENEER
REPLACE 300mm OF MASONRY CORE
BEHIND THE STONES – CF. DETAIL 15 ON SHEET 17

EXCAVATION ET REMBLAYAGE À FAIRE
PERFORM EXCAVATION AND BACKFILL
(1000 MINIMUM)

1
000.000

4
76.908

PIERRE À REMPLACER
PAR PIERRE DE GRÈS (TYP.)

VOIR NOTE 2  ET DÉTAIL 18 SUR FEUILLE 17
REPLACE STONE WITH SANDSTONE UNIT (TYP.)

CF. NOTES 2, AND DETAIL 18, SHEET 17

± 24.40

± 23.58

PAREMENT DE PIERRE À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
NOYAU DE MAÇONNERIE À REMPLACER
SUR 300mm DERRIÈRE LES PIERRES - VOIR DÉTAIL 15 SUR FEUILLE 17
DISMANTLE AND RECONSTRUCT STONE VENEER
REPLACE 300mm OF MASONRY CORE
BEHIND THE STONES – CF. DETAIL 15 ON SHEET 17

7
2 1414 15 16

± 26.44 H.CH.

± 26.73 H.CH.

± 25.46 D.T.BET.

± 25.43 D.T.BET.

± 27.00 H.CH.

1
000.000

PAREMENT DE PIERRE À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
NOYAU DE MAÇONNERIE À REMPLACER
SUR 300mm DERRIÈRE LES PIERRES - VOIR DÉTAIL 15 SUR FEUILLE 17
DISMANTLE AND RECONSTRUCT STONE VENEER
REPLACE 300mm OF MASONRY CORE
BEHIND THE STONES – CF. DETAIL 15 ON SHEET 17

EXCAVATION ET REMBLAYAGE À FAIRE
PERFORM EXCAVATION AND BACKFILL

(1000 MINIMUM)

CHAPERON EXISTANT
À DÉMOLIR ET À RECONSTRUIRE

VOIR DÉTAIL 16 SUR FEUILLE 19
EXISTING CAP TO BE DEMOLISHED AND REBUILT

SEE DETAIL 16 ON SHEET 19

MAÇONNERIE (PIERRE DE PAREMENT ET NOYAU) À DÉMONTER ET RECONSTRUIRE
SUR TOUTE L'ÉPAISSEUR DE LA TÊTE DU MUR VOIR COUPE 26 SUR FEUILLE 16
DISMANTLE AND REBUILD MASONRY OF TOP OF WALL
(VENEER STONE AND CORE) OVER FULL DEPTH
CF. CROSS SECTION 26 ON SHEET 16

5
47.506

MAÇONNERIE EN CONTACT AVEC LE SOL
REJOINTOYER TOUTE LA SURFACE DÉGAGÉE

PAR LES TRAVAUX D'EXCAVATION
MASONRY IN CONTACT WITH GROUND

REPOINT ALL SURFACES UNCOVERED BY
EXCAVATION

10000 9005

± 24.43

± 24.40

PIERRE À REMPLACER
PAR PIERRE DE GRÈS (TYP.)

VOIR NOTE 2  ET DÉTAIL 18 SUR FEUILLE 17
REPLACE STONE WITH SANDSTONE UNIT (TYP.)

CF. NOTES 2, AND DETAIL 18, SHEET 17
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SECTEUR MUR MONTCALM
ÉLÉVATIONS INTÉRIEURES
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NOTES
1 - PROCÉDER AU NETTOYAGE COMPLET DE TOUTES LES SURFACES DE MAÇONNERIE EXPOSÉES AVANT DE
     DÉBUTER TOUTE INTERVENTION. LES COURONNEMENTS DE BOIS DOIVENT ÊTRE RETIRÉS AU PRÉALABLE.
2 - POUR TOUTES LES SURFACES DE MAÇONNERIE VISÉES PAR LES TRAVAUX (DÉMONTAGE ET
     REJOINTOIEMENT), PRÉVOIR LE REMPLACEMENT DE 10 % DE TOUTE LA SURFACE DE MAÇONNERIE PAR DE
     NOUVELLES PIERRES EN GRÈS EN SUS DE CELLES IDENTIFIÉES SUR LES ÉLÉVATIONS. LES PIERRES
     ADDITIONNELLES  SERONT IDENTIFIÉES  PAR LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

NOTES
1 - PROCÉDER AU NETTOYAGE COMPLET DE TOUTES LES SURFACES DE MAÇONNERIE EXPOSÉES AVANT DE
     DÉBUTER TOUTE INTERVENTION. LES COURONNEMENTS DE BOIS DOIVENT ÊTRE RETIRÉS AU PRÉALABLE.
2 – FOR ALL MASONRY SURFACES INVOLVED IN WORK (DISMANTLING AND REPOINTING), FORESEE THE
     REPLACEMENT OF 10% OF THE WHOLE MASONRY SURFACE AREA WITH NEW SANDSTONE UNITS IN
     ADDITION TO THOSE IDENTIFIED ON THE ELEVATIONS. SUPPLEMENTARY STONES TO BE IDENTIFIED BY
     DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE.

LÉGENDE LEGEND

XXX.XX H. CH.: ÉLÉVATION DU DESSUS DU CHAPERON POINT HAUT ELEVATION, TOP OF COPING, UPPER LEVEL
XXX.XX B.CH.: ÉLÉVATION DU DESSUS DU CHAPERON POINT BAS ELEVATION, TOP OF COPING, LOWER LEVEL
XXX.XX D.C.: ÉLÉVATION DU DESSUS DU CHAPERON DE BÉTON ELEVATION, TOP OF CONCRETE COPING
XXX.XX D.M.: ÉLÉVATION DU DESSUS DU DESSUS DU MUR ELEVATION, TOP OF WALL
XXX.XX D.T.B..: ÉLÉVATION DESSUS TROTTOIR DE BOIS ELEVATION, TOP OF WOODEN WALKWAY
XXX.XX D.T.BET.:ÉLÉVATION DESSUS TROTTOIR DE BÉTON ELEVATION, TOP OF CONCRETE SIDEWALK
XXX.XX D.PAV.: ÉLÉVATION DESSUS PAVAGE (PIERRE OU AUTRE) ELEVATION, TOP OF PAVING (STONES, ETC.)
XXX.XX T.N.: ÉLÉVATION TERRAIN NATUREL ELEVATION, NATURAL GROUND
XXX.XX ROC.: ÉLÉVATION DESSUS DU ROC (FONDATION DU MUR) ELEVATION, ROCK (WALL FOUNDATION)
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